EXAGOGE OF EZEKIEL THE TRAGEDIAN

INTRODUCTION

Exagoge, (a poetic, Greek term for ‘Exodus’) is a play written by Ezekiel the Tragedian (circa 3 or 2nd Century, BCE); the only surviving fragments
are preserved in the writings of Eusebius and Clement of Alexandria and comprise 269 lines in total (perhaps 20-25% of the whole).

The Greek text for the excerpts of Praeparatio Evangelica is from, “Eusebius: Eusebii Caesariensis Opera,” Volume 1-2. Dindorf, Ludwig, editor.
Leipzig: Teubner, 1867; the English presented text is based on the translation by Edwin H. Gifford (1903); for the excerpts of Stromata, the Greek
is from, “Clemens Alexandrinus: Stromata,” Stahlin, Otto, ed. Leipzig: Hinrichs, 1906-1909 and the English text is based on the translations of
William Wilson (1895).

Exagoge is a five-act drama written in iambic trimeter, retelling the biblical story of the Exodus from Egypt. Moses is the main character of the
play and parts of the biblical story have been altered to suit the narrative’s needs. These changes probably point to Ezekiel’s intention to stage the
play, since certain scenes that are impossible to stage were converted into monologue.

AUTHORSHIP AND DATES

Little can be said about the exact date of composition, though it can be placed in the 34 or 2nd Century BCE; however, Ezekiel’s use of the
Septuagint and the fact that the play is quoted by Alexander Polyhistor provide some limits. The author’s use of iambic trimeter (common in
Greek tragedies) indicates that Greek was the original language. Most scholars consider Alexandria to have been the place of composition, though
there is really no firm evidence for this.



FRAGMENT 1
EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.28.1-2

MazHs EZEKIEL CONCERNING MOSES
Lg¢’ 00 8" Takwp yiv Mmwv Xavevaioy 1 When Jacob from the land of Canaan down
2katiiAD’ ExwVv ATYUnToV EnTaKis Oéka 2 To Egypt came, with threescore souls and ten,
3 Yuxas oV AUTE, KATEYEVVIOEY TIOADY 3 He there begat a multitudinous race,
1 A0V Kak ¢ TpdooovTa kal TeOAMuuévov, 4 Who much endured and long, by wicked men
5 €¢ &1 TODTOV TOV XPOVOV KAKOUUEVOV 5 And tyrant’s hand to this our day crushed down.
6 KKV VT av8p@V Kol SUVAOTEING XEQOG. 6 For when he saw our people had waxed strong,
716wV yap NU@V yévvay dlig nuénuévnv 7 The king with subtle craft our fathers ruled,
8 §6Aov kad’ NU@OV oAV éunxavioato 8 And some in making bricks no sore oppressed,
? faaidevs apaw, ToUG Uev €v mAMvOevuaoty 9 And some in raising heavy stones to build
10 oikodouing te Papeary aikiwv Ppotovy, 10 His lofty towers, for their despite contrived.
1 o)eis T EMUpyov, 0Q@V EKaTL SUTUGPWV. 11 Next, he commands that all the Hebrew race
2 gneita knpvooel uev Efpaiwy yéver 12 Cast every man-child in the Nile’s deep flood.
3 TROEVIKK PIRTELY TOTAUOV £ PaBUppoov. 13 And I have often heard my mother tell,
1 évtaOa uNTNP 1) TEKODO  EKPUITE UE 14 How at that time she hid me for three months.
15 Tpglc unvag, we EQaakev. ov Aabovow §¢ 15 Fearing detection then, she wrapped me close
16 pieéébnke, KOouoV AuPLOiod uot, 16 In rough attire, and laid me secretly
7 oo’ dikpar motauol, Adatov, gi¢ EAog daav. 17 “Mid the thick rushes by the river’s bank.
18 Moproqu §” adeA@n] uov kKatWnrevev mélag: 18 My sister Miriam close at hand kept watch,
Y k@merra Quydnp Paoidéwg appais ouod 19 Till Pharaoh’s daughter with her maids came down
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20 g tiiABe AovTpois xpWTa Padpival vEov: 20 To bathe her shining limbs in the cool stream.

21 {§ovow & 000G kol AxPovio” aveilero, 21 She saw the babe, and straightway took it up,

22 gyvw § Efpaiov dvrar kai Aéyel Tade 22 And knew its Hebrew birth. My sister then

23 Mooy adedr) mpoadpauoton faatAidl, 23 Ran up, and to the princess thus she spoke:

2 0éAers TPo@ov oot tandi TMS EVPwW TaXY 24 “Will you I find as nurse for this fair child

5 ¢k ‘Efpaiwv; 1) § énéonevaey képnv: 25 Some Hebrew wife?” The princess bade her speed,
26 yohovoa & elme unTpi, Kod TPV Toryv 26 And to her mother quick she told the tale,

27 q0TH TE UNTNP KEAPEV U €¢ aykarag. 27 Who came with speed and took me in her arms.

28 ginev §¢ Quydrnp PaciAéwg: TodTov, yova, 28 Then spoke the Pharaoh’s daughter, “Take this child
29 TPOQPEVE, KAyw ULobov amodwaow oébev. 29 To nurse, good dame, and I will pay your wage.”
30 Gvoua §¢ Mwotjv wvouade, ToD xaptv 30 ‘Moses’ the name she gave, to mark the fact

31 Yypd¢ aveile moTauiog &m’ Hovog. 31 That from the river’s brink she drew me forth.

CLEMENT OF ALEXANDRIA, STROMATA, 1.23.155.1-5 (VV. 6-31)

6 For, seeing our race abundantly increase,

716wV yap NU@V yévvay dhig nuénuévnv 7 His treacherous snares King Pharaoh against us laid,
8 §6Aov kab’ MUV oAV Eunxavioato 8 And cruelly in brick-kilns some of us,

? Baaidevg Dapadd, TOUG uev €v mhvOevuxaty 9 And some, in toilsome works of building, plagued.
10 oikodouiaig te Papéaty aikilwv Ppotous, 10 And towns and towers by toil of ill-starred men

1 AeL§ T ENUPYOU, 0POV EKNTL SUOUSPWV 11 He raised. Then to the Hebrew race proclaimed,

2 gneir’ éknpuo’ nuiv, Efpaiwv yéver, 12 That each male child should in deep-flowing Nile

3 TROEVIKK PINTELY TOTOUOV £ PaBUppoov. 13 Be drowned. My mother bore and hid me then

14 évtabOa UNTNpP 1 TEKODO  EKPURTE UE 14 Three months (so afterwards she told). Then took,

15 T0el¢ ufvag, we EQaokev: ov Aawbovon O¢ 5.



16 yieéébnke, KooV AUPLOEiTd uot,

7 oo’ dkpar motoquot, Adatov €i¢ EAog B0,
18 Moprou §” adeA@n] uov katWnreve mélag:
1 kaneira Ouyarnp faciAéws appaig opod

20 ktAABe AovTpoic xpdTa pardpiivat véov.
21 {ovod & evOUC kadeoDo” aveileto,

22 gyvw § Efpaiov dvrar kai Aéyel tade

2 Moprau aderon mpoadpauovon faaiAid:
2 9éMerg Tpopadv oot maadl TS eUpw TaXV

%5 ¢k TV Efpaiwv; 1) § éméonevaey képnv.
26 oAovow 8 eimeV UNTPL, Kl PRV ToXV

77 q0TN TE UNTNP KAAGPEV U €l aykadog.

28 einev §¢ Ouydrnp Pacidéwg: TodTov, yvva,
2 TPOPEVE, KAyw ULobov amodwaw o€Oev.

30 Gvoua §& Mwuaijv «véuad, 6tov xaotv

31 Yypds aveile moTauiog o’ Hovog.

16 And me adorned with fair array, and placed

17 On the deep sedgy marsh by Nilus bank,

18 While Miriam, my sister, watched afar.

19 Then, with her maids, the daughter of the king,

20 To bathe her beauty in the cleansing stream,

21 Came near, straight saw, and took and raised me up;
22 And knew me for a Hebrew. Miriam

23 My sister to the princess ran, and said,

24“[s it your pleasure,
that I haste and find a nurse for you to rear this child

25 Among the Hebrew women?” The princess

26 Gave assent. The maiden to her mother sped,

26a And told, who quick appeared. My own

27 Dear mother took me in her arms. Then said

28 The daughter of the king: 22 “Nurse me this child,
And I will give you wages.” 30 And my name
Moses she called, because she drew and saved

31 Me from the waters on the river’s bank.



FRAGMENT 2

EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.28.3

32 émel € Kapog vhmiwV TapfAO€ uot,

33 17yév ue uritnp PaciAidos mpds Sduara,

34 gnavra uvbevonoa, kal Aé€aad uot

35 yévo¢ matp@ov Kai B0l dwpruatd.

36 ¢ uév 00V TOV maudog elyouev xpdvov,
37 tpogaiat BaciMikaiol kol Taidevuxaty

38 xraev0’ vmioyVvelb, w¢ amo TTAXYX VWY EDV-
3 énel §€ mANPNG K6ATTOG NUEPDY TTapi}v,

4 g5ABov oikwv PaciAik@v, (mpog oy yap
41 Qoude u’ dvwye kal Téyvaoua feoidéwg:)
2 0p@ §€ TPDTOV AVOPAS EV XELPDV VOUW,

83 1ov uev yeywb EPpaiov, ov §” Alyortiov.

“ 5w § Epnuovg kal TapovTa undéva

5 gopvadunv adeApov, ov §’ éktey’ éyw,

1 Ekpuya O AUUW TODTOV, WOTE Ut) £1010€TV
77 ETEPOV TIV' UGS KATIOYUUVDOKL POVOV.

%8 1] mavprov §€ mahy iwv avdpag dvo,
 uaota §’ aUTOUS GUYYEVELS, TATOVUEVOU,
50 Aéyw- Ti TUmTels aobevéaTepov 0EDe;

3250, when my time of infancy was past,

33 My mother led me to the princess” home,

34 But first she told me all the tale, my birth

35 And kindred, and God’ gifts of old.

36 The princess then through all my boyhood’s years,
37 As | had been a son of her own womb,

38 In royal state and learning nurtured me.

39 But when the circle of the days was full,

40 left the palace, urged to lofty deeds

41 By my own soul, and by the king’s device.

42 Then the first day I saw two men at strife,

43 Egyptian one, and one of Hebrew race.

[0 And, when I saw that we were quite alone, ]

4 Seeing no one else in sight, I to the rescue came,
45 Avenged my kinsman, and the Egyptian slew,
4 And buried in the sand, that none might see

47 What we had ventured and lay bare the deed.
48 But on the morrow’s dawn again I saw

49 Two of our kin in deadly strife, and cried,

50 “Why do you smit your weaker brother thus?”

FRAGMENT 2



516§ elmev Nuiv Tic o’ dnéoteihev koiTny,
52 1) moTATNV EVvTaDOw; ur) KTEVEIS OV UE,

53 Womep Tov €xOEg dvdpa; ki delong Eyw

54 ENeéx TG EYEVETO OUUPAVES TOOE;

55 ko TavTa PadiAel TadT anyyeilev Taxy:
56 (hrel 0¢ dapaw THY Euny Yuxnv Aafeiv:
57 ¢yw § akovoug Ekmodwv uebioTaual,

58 kol VOV mAav@uan YAV €’ aAoTépuova.

51 But he replied, “And who made you a judge,

52 Or ruler here? Me also would you slay,

53 As that man yestermorn?” Then to myself

54 In fear I said, “How came that deed abroad?”
55 All this was quickly carried to the king.

56 And Pharaoh sought to take away my life.

57 His plot I learned, and from his hands escaped,

58 And now to other lands am wandering forth.

CLEMENT OF ALEXANDRIA, STROMATA, 1.23.155.6-7 (Vv. 32-404), 156.1-2 (50B-54)

32 émel §€ koupog vnmiwy TapfABE uot,

33 Qyév ue urjtnp PaciAidoc modg Swuata,

3 gnoavro uwbsvoaon kai Aééxod uot,

35 yévog¢ maTp@ov kol 000 dwpHuata.

36 £w¢ UEV 00V TOV oG elyouev xpdvov.

37 tpogaiot facthikaiot kal TardevuaoLy

38 xacv0’ UTIOYVEITO, WG X0 TTAXYXVWV EDV*
3 énel §€ mANPNG KUKAOG NUEPDV TP V.

0 g&fABov oikwv PaotMK@OV.

50 71 TUnTElS aobevéaTepov 0EDEV;

515 § elmev: Nuiv tic o” améoteidev kpiTrv
2 AmoTATNV EVTaDOn; un KTeveis 6€ ue

53 Womep Tov €xOEg avdpa; kat deloag Eyw
54 E\edo TG EYEVETO CUUPAVEC TOOE;

32 And when the days of childhood had flown by,
33 My mother brought me to the palace where

34 The princess dwelt, after disclosing all

35 About my ancestry, and God's great gifts.

36 In boyhood’s years I royal nurture had,

37 And in all princely exercise was trained,

38 As if the princess’s very son. But when

39 The circling days had run their course,

40 [ left the royal palace.

50 Why strike one feebler than yourself?

51 And he rejoined: Who made you judge o’er us,
52 Or ruler? Will you slay me, as you slew

53 Him yesterday? And I in terror said,

54 How is this known?



FRAGMENT 3

EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.28.4A
% 0p@ §€ TaUTAG ENTX TP OEVOUS TIVAG, 59 But here, behold! some seven fair maids I see.
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FRAGMENT 4
EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.28.4B

[284 EEMOOPA-] 28:4 ZIPPORAH:

60 A\ifun uév 1 yi ndox kAnetan, Eéve, 60 The land, O stranger, bears the common name
61 01k0001 §” AUTHV QUAX TaXVTOIWY YEV@Y, 61 Of Libya, but by various tribes is held

62 AiBiomeg avdpeg uéAaveg dpxwv & 0Tl yrig 62 Of dark-skinned Aethiops; yet the land is ruled
63 £i¢ Kol TUPAVVOS Kl 0TPaTNALTNG UGVOg. 63 By one sole monarch, and sole chief in war.

64 &pxel 8¢ modewg tHade Kkt Kpiver BpoTovg 64 This city has for ruler and for judge

65 [0€VC, O¢ 0T €U0 TE Kl TOUTWV TTATHP. 65 A priest, the father of myself and these.
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FRAGMENT 5

EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.28.4C
66 ¥, OUWG KATELELV Y1) OF, ZEMPWPXK, TKOE. 66 CH. “Yet this you need must tell me, Zipporah.”

67 X, v mathp ue T8’ ESwkev evvETIY. 67 “My father gave me for this stranger’s wife.”
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FRAGMENT 6

EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.5

68 MosHz: €60’ dpoug kat’ dkpx Zivaiov Bpdvov
6 uéyav Tiv’ elvar uéxpig obpavod mruyog,

70 &y () kaOfioOa1 PAOTA YEVVAIdV Tiver

L Sidnu’ Exovra, Kol uEyx OKATITPOV XEPL

72 e0wVOUE uahota. de&id §€ pot

73 EVEVOE, Kayw TPOTOev EaTabnv Bpovou.

74 oKkinToV O€ uot Tapédwke, Kelg Bpovov uéyav
75 elmev kabfioOo faoihikov § ESwké uot

76 Sidnuc, KavToG €K BpOvwV XwpileTal.

77 gyw & €0€idov YV dnaaav EykukAov,

78 kavepOe yaiog kalvmepBev ovpavoD,

7 kol ol Tt TAFI00¢ ROTEPWV POS YoUVaTR

80 gmnt’, éyw O0€ mavrag npibunoduny,

81 kuol Tapriyev w¢ mapeuPoln Bpotav.

82 e1t” éugopPnOeic éaviorau’ & Gnvov.

68 MOSES. Methought upon Mount Sinai’s brow I saw
69 A mighty throne that reached to heaven’s high vault,
70 Whereon there sat a man of noblest mien

71 Wearing a royal crown; whose left hand held

72 A mighty sceptre; and his right to me

73 Made sign, and I stood forth before the throne.

74 He gave me then the sceptre and the crown,

75 And bade me sit upon the royal throne,

76 From which himself removed. Thence I looked forth
77 Upon the earth’s wide circle, and beneath

78 The earth itself, and high above the heaven.

7 Then at my feet, behold! a thousand stars

80 Began to fall, and I their number told,

81 As they passed by me like an armed host;

82 And I in terror started up from sleep.
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FRAGMENT 7
EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.6

83 {PArOYHA} & E€ve, KaAdV got ToDT éorjunvev Oedc: 83 This sign from God bodes good to you, my friend.
8 (Wotv & 6Tav 001 TaUTo GUUPAIVY TOTE. 8¢ Would I might live to see your lot fulfilled!
85 God ye uéyav v’ éavaotrioeis Godvov, 8 A mighty throne shalt you set up, and be
8 kautog fpafevoeis kol kxbnynon Ppot@v. 86 Yourself the leader and the judge of men!
8710 §" eloBedabo yijv GAnV T’ oikovuévny, 87 And as o’er all the peopled earth your eye
[87a Looked forth, and underneath the earth, and high]
8 kol T UTTEVEPOEY XUTTEP 0UPaVOV Be0D, 8 Above God's heaven; so shall your mind survey
8 GYel T T OVTaL T T€ Tpo ToU Tk 6 UaTepov. 89 All things in time, past, present, and to come.
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FRAGMENT 8
EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.7

% MozHs. éx- Tl pot anueiov €k Pfatov Tode, 9% MOSES. Ha! see! What sign is this from yonder bush?
L TEPXOTIOV T€ Karl fpoToic amioTic; 91 A marvel such as no man might believe.

2 Gpvw Patog uev kaletar TOAAD mupt, 92 A sudden mighty fire flames round the bush,

% a0t §€ YAwpov Tav uévet to PAaatavov. 93 And yet its growth remains all green and fresh.

9 11 §1; mpoeABwv GPouat TEpEOTIOV 94 What then? I will go forward, and behold

% UEYLOTOV" 0V Y&p TOTIV avOpWTOLS QEQEL. 9% This wondrous sign, that passes man's belief.
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FRAGMENT 9

EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.8

% QE03. émioyeg, ) PEQLOTE, Ur) TPOTEYYionNG,
97 MwaT, TPV 1] T@V 0@V mod@v Avoat §éarv-
% &yio Yoo Mg ov Yig épéotnrag méMel

90§ ék Batov oot Oeiog ekAaumer Adyog:

100 §pamoov, o mad, kad ASywv dkov” Eu@v:
101 {§eTv yop YLV THV EUNY GUX VOV

102 Gyntov yey@dra, tdv Adywv § Eeati oo
103 ¢V AKOVELY, TOV Ekat’ EANAVOX.

104 v O£0¢ 0V, WV AEyelS, yevvnrdpwy,

105 A By te k7 Toaak K Tk oo TpiTov.

106 yynabeic § Ekelvwy Kal €T EUOV dWPNUATWV
107 rperut oot Axov Efpaiwv €uov,

108 [§ Vv KAKWALV Kol TOVoV S0UAWVY EU@v.

109 GAN” Epme Kl oMuave Toi¢ €uoic Adyorg,
10 o @dTov uév avtoic ndorv ‘Efpaiois ouoo,
1 greire faotAel, Ta O EUOD TETayUEVK,

12 56 a0 AoV Tov €uov é€ayoig xOovdc.

% GOD. Stay, Moses, faithful servant, draw not nigh,

97 Ere you have loosed your shoes from off your feet;

98 The place you stand on is holy ground;

9 And from this bush God’s word shines forth for you.
100 Fear not, my son, but hearken to my words.

101 Of mortal birth, you cannot see my face;

103 Yet may you hear the words I came to speak.
104 Your fathers” God, [...] the God

105 of Abraham, of Isaac, and of Jacob, I am God.
106 | do remember all my gifts to them,

107 And come to save my people Israel;

108 For, I have seen their sorrows and their toils.
109 Go then, and signify you in my name,

110 First to the Hebrews gathered by themselves,
111 Then to the king of Egypt, this my will,

112 That you lead forth my people from the land.
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FRAGMENT 10
EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.9

113 Moz, 0UK eUA0Y0G TéQuka, YA@oow § 0Tl uov 113 MOSES. I am not eloquent, O Lord, but slow
1 §56¢ppaaTog, IoXVOPWVOS, WOTE un Adyovs 114 Of speech my tongue, and weak my stammering voice
15 gyovg yevéabou Paoiréwg évavtiov. 115 To utter words of mine before the king?
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FRAGMENT 11
EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.10

116 9E0x, AGPWVKX TEUPOV GOV KATTYVHTOV TaryD, 116 GOD. Your brother Aaron I will send with speed;
17 ) mdvra Aééeig Taé duod Aedeyuéva, 117 First tell you him all I have told to you;

18100706 AaAnjoer faoidéwg évavtiov, 118 And he before the king, and you with

119 5 UEV TOOG NUWV, 0 O0€ Aafwv aébev mpa. 119 Me Alone shall speak, he what he hears from you.
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FRAGMENT 12
EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.11

1209, 7 § €v xepoiv ooiv TouT Exeig; Aé€ov Taxoq. 120 GOD. Say, what is that you hold in your hand?
121 M, peBdov TeTpanodwy kal BpoT@V KoAKaTPIAV. 121 M. A rod, wherewith to smite or beasts or men.
122 @, Sihov mpdg ovdac, K&ToXWENTOV TaXU. 122 GOD. Cast it upon the ground, and flee in haste;
123 §pakwv yap Eotan pofepog, Wote Bavudont. 123 For a fierce serpent will affright thine eye.

124 M. 1800 BEPAnTar- §éomol’, iAewg yevor- 124 M. 'Lo! there I cast it. Save me, your Lord!

125 (9¢ PoPepog, we TEAWPOG OIKTELOV OV UE, 125 How huge, how fierce! In pity spare me.

126 réppik’ 10wV, uéAn 8¢ owuatog TpéueL. 126 | shudder at the sight in every limb.

1279, undev pofnbris, xeipa & éxteivag Me 127 GOD. Fear not; stretch forth your hand and seize the tail.
128 oppav, mahv &€ paPdog éo0ed’ Womep Av. 128 Again, it will be a rod. Now thrust your hand
129 &y0e¢ ¢ xeip ei¢c KOATOV, EEEveYKE Te. 129 Into your bosom; take it out again.

130 M. 1000 T0 Ty O£V, YEYOVEV WOTEPEL XLWV. 130 See, at My word, “tis leprous, white as snow.

131 9, &vfe¢ ndAv § el kGAmov, €otan §’ Womep fv. 131 Now thrust it in again, ‘tis as before.
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FRAGMENT 13

EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.12

132 OFos. €v T PaPdw TAVTH TONOELS KAKA:
133 TODTOV UEV UK TTOTHUIOV PUHOETAL,
B34 rnyod Te ool XUOATWY TCUOTHUNTR:

135 Batpdywv e TA00¢ Kol okviTas EuPpara xOovi.

136 Zrertor TéQPav 01 kauvaiov ndow,

137 qvafAvoer Seiv’ év Ppotoic EAkn mkpd.

138 pvouvie O 1iéet, ki Bpotovg Alyvntiwy

139 ToA0UG KAKWOEL UETA §¢ Ta0T E0Ton TAv
140 A orudg, Oavodvrar § oi¢ veott kapdia

1 geAnpd: mkpav@® & ovpavov: xaAadw vov
12 gV Tupl TECEITAL, Kol VekpPovs Orjael fpotous.
43 xomoi T 6Ao0OVTAL, TETPATOOWY TE CWUNTA:
144 gKotog 8¢ Onow Tpeis £’ NuUépag GAug,

145 gkpidorg TE MEUPW. Kol TEPLOOX PPOUATH

16 dravt’ avadwoovat kal Kepmol xAdnv.

Y7 €l {01 TOUTOIS TEKV ATIOKTEV® PPoT@DV

18 mowtdyova. Tavow § UPpy avBpdnwy Kak@v.

9 oo §¢ Paoilevs meioet’ 0vdev v Aéyw,
150 PANV TéKVOV qUTOD TPWTGYOVOV EEEL VEKPOV:
151 61 TOTE PoPnBeic Aaov Ekméuet Tayv:

132 With this your rod you shall work all these plagues.
133 The river first shall flow all red with blood,

134 And every spring, and stream, and stagnant pool.
135 Then frogs and lice shall swarm o’er all the land.
136 Next ashes from the furnace sprinkled round

137 In ulcers sore shall burst on man and beast.

138 And swarms of flies shall come, and sore afflict

139 The bodies of the Egyptians. After that

140 On those hard hearts the pestilence and death

141 Shall fall. And heaven’s wrath let loose on high

142 Shall pour down fire and hail and deadly storm
143 On man, and beast, and all the fruits of earth.

144 Then shall be darkness over all the land

145 For three whole days, and locusts shall devour

146 All food, all fruits, and every blade of grass.

147 Moreover I will slay each first-born child,

148 And crush this evil nation's wanton pride.

149 Yet none of these My plagues shall touch the king,
150 Until he sees his first-born son lie dead;

151 Then will he send you forth in fear and haste.
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152 1po¢ Toiode Aé€eig maarv ‘Efpaioi opov
153 0 uei¢ 00" VUIV TP@TOG EViauToD TTEAEL
154 ¢y T andéw Aaov ei¢ GAAnv x06va,

155 gi¢ fjv vméotnv natpaory Efpkaiwv yévous.

156 \é€e1g 8¢ A mavti, unvog ov Aéyw

157 Siyounvig, To nkoyw Ovcavtag Oe®

158 Tf] o0 Be VUKTL, aluxtt Padour 00pag,
199 ¢ o EAON ofjua ervog dyyehog.
160 yueic 0& vukTog omta Saioeabe kpéa.

161 grovdy] O0€ Paoidevs ékPalel mpomavt’ GxAov.

162 5Ty € uEAANT amotpéyerv, Swow xaptv
163 Ax(d, YOVH T€ P& YUVAIKOG ANPETaL

164 gkevN, KOOUOV TE VO, OV &vOpwTog PEPEL,
165 YOUOOV T€ KXl APYvpoV NOE Kal aTOAKS, IV
166 4v0’ v émpaav uiobov amodworv Ppotois.

167 5ty O €¢ 1010V YDpoV elTéAOND’, Gmwg
168 G’ fiomep o épuyer’, Alydmrov § &mo
169 émrar §10801m0POVVTES NUEPDV 000V,

170 TRVTEG TOTRUTAG NUEPKS ETOC KATOX

71 glo’ €560, kot O Aatpevoerte,

172 T pWTOTEVKTA (Dox BVOVTES O,

v 3N 7

173 607 &v Tékwat TapBEévol moWTwS TéKV

174 TpaEVIK®, S100VOLYOVTX UNTPXS UNTEPWV.

152 This also speak to all the Hebrew race:

153 This month shall be the first month of your year,
154 Wherein I bring you to that other land,

155 As to the fathers of your race I swore.

156 Also command the people, in this month,

[156a At evening ere the moon’s full orb appear,]

157 To sacrifice the Passover to God,

158 And strike the side-posts of the door with blood;
159 So shall My messenger of death pass by.

160 But the flesh eat roast with fire at night.

161 Then will the king drive forth your gathered host
162 [n haste; but ere you go, [ will give grace

163 To this My people in the Egyptians’ eyes,

164 So that each woman from her neighbour’s store
165 All needful vessels freely shall receive,

166 Silver and gold, and raiment meet for man,

167 To make requital for their evil deeds.

168 And when you shall have reached your promised land,
169 Take heed that, from the morn whereon you fled
170 From Egypt and marched onward seven whole days,
171 From that same morn so many days each year

172 You eat unleavened bread, and serve your God,
173 Offering the first-born of all living things,

174 All males that open first the mother’s womb.



FRAGMENT 14

EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.13

175 godp@v Efpaiwv tovde To0 unvog AafBuv
176 kot oVYYEVELNG TPOPATH Kl uooKOUS fodV
177 Quwua SekaTh Kol puAXYONTW Uéxpt

178 Tetpag épihduer Oekddt, kal TPOG EOTTEPAY
179 QUOAVTES, ONTK TAVTK GUV Toi¢ EVE0OeV

180 00T payeoBe TaUTOr TEPIE(WOUEVOL,

181 301 KOIA TTOOGLV UTT08E8e00E, Kt xepl

182 Bk Tnpioy EXOVTES. €V 0TIOVST] TE Yo

183 Buaidevg kedevoel mavrag ékPaleiv kBovag:
184 kexkAjoeton 0 mag. tav Ouvonte &,

185 §eaunv AaBovTeg xepgiv VOOWTOV KOUG
186 gc eluo fdat, ko Oryeiv oTafu@v Svoiv,

187 ¢ o EAON Bdwartos Efpaiwv drmo.
188 TtV §” €0pTHV S€0TIOTH THPENOETE,

189 €00’ Nuépag dlvuar Kov Bowbnoeta

190 EPun. kak @V yap T@vd apaAlayroetal,
91301 T00dE unvog E€odov 8187 Bedc:

175 And, when the tenth day of this month is come,
176 Let every Hebrew for his household choose

177 Unblemished lambs and calves, and keep them up
178 Until the fourteenth day; and then at eve

179 Offer the solemn sacrifice, and eat

179a The flesh and inward parts all roast with fire.
180 Thus shall you eat it, with your loins girt up,

181 And shoes upon your feet, a staff withal

182 Held ready in your hand; for, in great haste

183 The king will bid them drive you from his land.
184 [ et each man’s eating for the lamb make count;
1842 And, when the victim has been duly slain,

185 Take a full bunch of hyssop in your hand,

186 Dipped in the sacred blood, and therewith strike
186a The posts and upper lintel of the door;

187 That death may pass o’er every Hebrew’s house.
188 Keep ever thus this feast unto the Lord,

189 Eating for seven days unleavened bread,

190 And in your houses let no leaven be found.

191 For, you shall be delivered, and the Lord
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1912 Shall lead [you forth from Egypt] in this month,
192 goxr] §& uNvaV kol Kodvwv ovtog TéleL. 192 Henceforth to be the first month of your year.



FRAGMENT 15

EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.14

193 AITEA. ¢ Yo&p a0V GxAw TOS dpwpunoey douwv
194 Airynrt. faciAevs dopaw uvpiwv dmAwy uére,
195 IOV T€ TATHS KXPUATWV TETOXGPWY,

19 Kol TPOOTATALOL Kt TXOXOTATALG OO,

197 1V QPIKTO¢ avSp@V EkTeTaryuévwy dyAog.

198 reCol UEV €V UEo0L0L KL PaAXyYLKOL

199 §1eKdPOUAS EXOVTES GPUKTLY TOTOUG

200 inmreic § Erade, TOUG UEV €€ EVWVUUWY

201 g de&idv € pdvrag Alyvmrov dtpatoD.

202 7oV vt § aplfuov Hpdunv €yw otpatod:
203 VPIASEC oAV EKATOV TUAVEPOV UEW.

204 ¢rrel O EPpaiwv 0UUOG FVTHOEV OTPATOG,

205 o1 ugv mop” akTNY mAnoiov PefAnuévor

206 ¢0v0pag OaxAdoong fioav nbpolouévor:

207 o1 uév tékvorot vimioig §idovv fopav,

208 000 T Kol SXUXPTLV, EUTTOVOL KOTI(W"

209 KTV T€ TOAAG, Kol SOUWVY ATTOTKELY),

210 0701 O KVOTIAOL TIAVTES EIG UAXNV XEPOS

21 {§6vteg nuag nAdAaéav Evéakpuv

212 oV, Tpog albépa T’ tadnoav abpdot,

193 For, when king Pharaoh from his house set forth

194 With all this crowd of countless men-at-arms,

195 With horsemen, and with four-horsed chariots,

19 |n serried ranks in front and on each flank,

197 The embattled host was dreadful to behold.

198 The centre footmen held in phalanx deep

199 With spaces for the chariots to drive through.

200 And on the right wing and the left were set

201 The best of all the Egyptian chivalry.

202 The numbers of our army which I asked,

203 Were thousand thousands brave well-armed men.
204 The Hebrews, when overtaken by our host,

205 Lay some in groups hard by the Red Sea shore

206 Worn out with toil, and others with their wives

207 To feed their tender infants were intent;

208 Cumbered with flocks and herds and household goods.
209 The men themselves with hands not armed for fight,
210 At sight of us, set up a doleful cry,

211 And all, with hands uplift to heaven, invoked

212 Their fathers” God. Great was their multitude;
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213 Oebv aTp@ov. NV moAvs 8 dvSp@v dyAog.

214 i §& xdpua TaVTag ElyeV év uépel,
215 Ere10’ v’ avToUS ONKaueV TapeuPoAny,
216 Beg AV T1¢ KAN(eTan oAig Bpotoic.
217 émel §e Tit@v 1jAog Suouaic mpoorv,

218 ¢méayouev, 0ENovTe¢ GpOptov uaynv,

219 emo100teg Awoiot kKl QPIKToi¢ OmAOLG.
220 Emertor OElwV APXETAL TEPAOTIWV

221 Qopudot’ 10€00ut. kol Ti¢ EExipvng uéyag
222 gTOAO¢ VEQWONG E0TAON TPO YIC UEYAS.
223 rogpepPoliic NUAVY Te xEPpaiwv uéoog.
224 kme10’ 0 kelvwv Nyeuwv Mwong, Aafwv
225 pafidov o0, 7] 81 mpiv AlyUmTw Kaka
226 ghueio Kol Tepdott' Egunoator

227 &y’ €puOPAS VATK KXTYIOEV UETOV

228 BBo¢ OaAdoong: ol §€ oUUTAVTES

229 gipovoay WKELS aAuvpds 81’ aTpamod.
230 nueic § én’ autii¢ WXOUETOX TUVTOUWS
BL ot [YVo§ AUT@V* VUKTOG ELEKUPORIUEV
232 Bondpouotvreg apudtwv § dpvw

233 0UK €0TPEPOVTO, SE0uLoL § WG HOUOTAV.
24 g’ 00pa VoD O€ PEYYOS WE TUPOS UEYX
235 (3Bn TL NUIV* WG UEV EIKACELY, TPV

213 But on our side all jubilant our camp

214 Behind them close we pitched, where, by the sea
215 There lies a city, Baal-Zephon hight.

216 And as the sun was near his western couch,

217 We waited, longing for the fight at dawn,

218 Trusting our mighty host and deadly arms.

219 But now the signs of heaven’s own wrath began,
220 A dread and wondrous sight. For, suddenly

221 A pillar of cloud rose high above the earth

222 Midway between the Hebrew camp and ours;
223 And then their leader Moses took his rod

224 Of power divine, which late on Egypt wrought
225 So many baneful signs and prodigies.

226 Therewith he struck the waves, and the deep sea
227 Was cleft asunder; and with eager steps

228 Their host rushed swiftly o’er that briny path.

229 We then upon their track without delay

230 Trod the same path, and marching forward met
231 The darkness of the night; when suddenly,

232 As if fast bound in chains, our chariot wheels

233 Refused to turn; and from the sky a flame

234 As of a mighty fire before us shone.

235 Their God, methinks, was there to succour them;



236 UTOIG XPWYOS 0 g, w¢ & 1on mépav
7oy Oadaoong, koux & éppoifBdet uéyo
238 gUveyyvs NUOV- kol Tig NAGAXE 16wV,

239 eVYWUEV 01KOL TPOTOEV VYIoTOV XEPN:

240 o1 v ydp 0T’ dpwyos, uiv & dOAlorg
21 5Aebpov Epderr kKl auVeEKAVTON ToPOg

22 £0v0pdc OaAdaan¢ kal OTPATOV SIWAETE.

236 For they no sooner reached the farther shore,
237 Than close at hand we heard the mighty roar
238 Of surging waves; and one in terror cried:

239 Flee from the vengeful hand of the Most High,
240 For it is he that helps our enemies,

241 And works for our destruction. Then the sea

242 Surged o’er our path and overwhelmed our host.



FRAGMENT 16
EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.15-16A

243 {¥xo1103.} kpdTi0TE MWOT], TPOTXES, 010V EVPOUEV 243 See, my lord Moses, what a spot is found

24 1610V Tpog§ avUTH] THOE Y evael vamy. 244 Fanned by sweet airs from yonder shady grove.
25 EGTIV YO, WG TIOV K&l 0V TUYXAVELS 6wV, 245 For as yourself may see, there lies the stream,

246 ¢kel, T0Oev 8¢ Qéyyog EEENaUE vy, 246 And thence at night the fiery pillar shed

27 Kot EDPPEVNV ONUETOV WG OTUAOG VPG, 247 [ts welcome guiding light. A meadow there

28 eyt D0 AelU@V’ EUPOUEV KATATKIOV, 248 Beside the stream in grateful shadow lies

29 yypag te MPpadag: dapiAng xdpog fabug, 2499 And a deep glen in rich abundance pours

250 TNV ApUOOWY OWIEK €K UGS TTETPAG: 250 From out a single rock twelve sparkling springs.
51 greléxn & épvuva oA @otvikwv méer 251 There tall and strong, and laden all with fruit,
252 EykoipTiex, SEKAKIG EMTX, KOl EMIPOUTOC 252 Stand palms threescore and ten; and plenteous grass
253 réquke YAoin OpEUUXTLY XOPTATUNTA. 253 Well-watered gives sweet pasture to our flocks.
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FRAGMENT 17

EUSEBIUS, PRAEPARATIO EVANGELICA, 9.29.16B

254 grepov O¢ mpog T0i0d” eldouev (GHov Eévov,
255 QQUUKTTOV, 010V 0USEmW Wpaké TG,

256 SimAoDV yap AV TO ufjkog aeTol axedov,
257 TTep0iol molKiAotaty NEE XpWUKaL.

258 gT700¢ UEV AUTOD TTOPPUPOTY EQPAIVETO,
29 gk éAN §€ WATOXpWTK, Kol KT aUXEVX

260 Kook wTIVolg uaAdoioty eUtTpemifeto.

261 kpor O€ KOTTOIG NUEPOLS TAPEUPEPES,

262 )l uNAIVY uév ti] k6pn mpooéPAene

263 KUKkAw* KGPN O€ KOKKOG WG EQAIVETO"

264 VY 8 TAVTWYV ElXeV EKMPETETTATNV.
265 gk AeV§ O€ TAVTWV GPVEWV EPAIVETO,
266 ()¢ IV VOT0XL TAVTA YXO TX TTHV 00D
267 5mo0Bev avTol SetM@vt’ énéoovto,

268 quTOG O€ TPOTOEV, TADPOS WG YXUPOUUEVO,
269 EBoave kpaumvov Priux faota(wy modoc.

254 Another living thing we saw, more strange

255 And marvellous than man e’er saw before.

256 The noblest eagle scarce was half as large;

257 His outspread wings with varying colours shone;
258 The breast was bright with purple, and the legs
259 With crimson glowed, and on the shapely neck
260 The golden plumage shone in graceful curves;
261 The head was like a gentle nestling’s formed.
262,

263 Bright shone the yellow circlet of the eye

264 On all around, and wondrous sweet the voice.
265 The king he seemed of all the winged tribe,

266 As soon was proved; for birds of every kind

267 Hovered in fear behind his stately form;

268 While like a bull, proud leader of the herd,

269 Foremost he marched with swift and haughty step.
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